
Produktsicherheitszertifikat / Product Safety Certificate / Certificat de Sécurité du 

Produit / Certificado de Seguridad del Producto 

Produkt / Product / Produit / Producto: 

Bürostuhl auf Rollen, mit Samtbezug und Metallgestell 

Hersteller / Manufacturer / Fabricant / Fabricante: 

ML Design 

Material / Material / Matériau / Material: 

Samt (Bezug), Metall (Gestell), Kunststoff (Rollen) 

 

Allgemeine Sicherheitsanforderungen / General Safety Requirements / 

Exigences Générales de Sécurité / Requisitos Generales de Seguridad 

Dieser Bürostuhl entspricht der Verordnung (EU) 2023/988 zur allgemeinen 

Produktsicherheit und erfüllt alle erforderlichen Sicherheitsanforderungen für den Einsatz in 

Büros, Arbeitsräumen und privaten Haushalten. 

English: This office chair complies with Regulation (EU) 2023/988 on general product safety 

and meets all required safety requirements for use in offices, workspaces, and private homes. 

Français: Cette chaise de bureau est conforme à la réglementation (UE) 2023/988 sur la 

sécurité générale des produits et répond à toutes les exigences de sécurité nécessaires pour 

une utilisation dans les bureaux, les espaces de travail et les foyers privés. 

Español: Esta silla de oficina cumple con el Reglamento (UE) 2023/988 sobre seguridad 

general de los productos y cumple con todos los requisitos de seguridad necesarios para su 

uso en oficinas, espacios de trabajo y hogares privados. 

 

Sicherheitshinweise / Safety Instructions / Instructions de Sécurité / 

Instrucciones de Seguridad 

Korrekte Montage: 

Stellen Sie sicher, dass der Bürostuhl gemäß den beiliegenden Montageanweisungen 

vollständig und sicher zusammengebaut wird. Vergewissern Sie sich, dass alle Schrauben und 

Verbindungen fest angezogen sind, bevor Sie den Stuhl benutzen. 

English: Ensure the office chair is fully and securely assembled according to the provided 

instructions before use. Make sure all screws and connections are tightly fastened. 

Français: Assurez-vous que la chaise de bureau est complètement et solidement montée selon 

les instructions fournies avant de l'utiliser. Assurez-vous que toutes les vis et connexions sont 

bien serrées. 



Español: Asegúrese de que la silla de oficina esté completamente y de forma segura montada 

según las instrucciones proporcionadas antes de usarla. Asegúrese de que todos los tornillos y 

conexiones estén bien apretados. 

 

Maximale Belastung: 

Der Bürostuhl ist für eine maximale Belastung von 120 kg ausgelegt. Überschreiten Sie dieses 

Gewicht nicht, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. 

English: The office chair is designed for a maximum load of 120 kg. Do not exceed this 

weight to ensure safe use of the product. 

Français: La chaise de bureau est conçue pour une charge maximale de 120 kg. Ne dépassez 

pas ce poids pour garantir une utilisation sûre du produit. 

Español: La silla de oficina está diseñada para una carga máxima de 120 kg. No exceda este 

peso para garantizar un uso seguro del producto. 

 

Sicherheit bei Rollenbetrieb: 

Achten Sie darauf, dass der Bürostuhl auf einem stabilen, ebenen Untergrund verwendet wird. 

Vermeiden Sie die Nutzung auf unebenem oder rutschigem Boden, um ein Kippen oder 

Abrutschen zu verhindern. 

English: Ensure the office chair is used on a stable, level surface. Avoid use on uneven or 

slippery floors to prevent tipping or slipping. 

Français: Assurez-vous que la chaise de bureau est utilisée sur une surface stable et de 

niveau. Évitez de l'utiliser sur des sols irréguliers ou glissants pour éviter tout basculement ou 

glissement. 

Español: Asegúrese de que la silla de oficina se utilice sobre una superficie estable y 

nivelada. Evite su uso en suelos irregulares o resbaladizos para evitar volcaduras o 

deslizamientos. 

 

icherheit bei Höhenverstellung: 

Vergewissern Sie sich, dass die Höhenverstellung des Stuhls korrekt funktioniert und der Sitz 

sicher arretiert ist, bevor Sie sich darauf setzen. 

 

English: Ensure the height adjustment of the chair functions correctly and that the seat is 

securely locked before sitting down. 

Français: Assurez-vous que le réglage de la hauteur du fauteuil fonctionne correctement et 

que le siège est solidement verrouillé avant de vous asseoir. 



Español: Asegúrese de que el ajuste de altura de la silla funcione correctamente y que el 

asiento esté bloqueado de forma segura antes de sentarse. 

 

Vermeidung von Überlastung: 

Setzen Sie sich nicht auf die Armlehnen oder andere Teile des Stuhls, die nicht für das 

Gewicht des Körpers ausgelegt sind. 

 

English: Do not sit on the armrests or other parts of the chair not designed to support body 

weight. 

rançais: Ne vous asseyez pas sur les accoudoirs ou d'autres parties de la chaise qui ne sont 

pas conçues pour supporter le poids du corps. 

Español: No se siente en los reposabrazos ni en otras partes de la silla que no están diseñadas 

para soportar el peso del cuerpo. 

 

Reinigung und Pflege: 

Reinigen Sie den Bürostuhl regelmäßig mit einem weichen, feuchten Tuch und mildem 

Reinigungsmittel. Vermeiden Sie die Verwendung von scharfen oder scheuernden 

Reinigungsmitteln, die das Samtmaterial beschädigen könnten. 

English: Clean the office chair regularly with a soft, damp cloth and mild detergent. Avoid 

using harsh or abrasive cleaning agents that could damage the velvet upholstery. 

Français: Nettoyez régulièrement la chaise de bureau avec un chiffon doux et humide et un 

détergent doux. Évitez d'utiliser des nettoyants agressifs ou abrasifs qui pourraient 

endommager le tissu en velours. 

Español: Limpie la silla de oficina regularmente con un paño suave y húmedo y detergente 

suave. Evite el uso de limpiadores agresivos o abrasivos que puedan dañar el tapizado de 

terciopelo. 

 

Belastungsgrenze / Load Limit / Limite de Charge / Límite de Carga 

Der Bürostuhl ist für eine maximale Belastung von 120 kg ausgelegt. Überschreiten Sie dieses 

Gewicht nicht, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. 

English: The office chair is designed for a maximum load of 120 kg. Do not exceed this 

weight to ensure safe use of the product. 

Français: La chaise de bureau est conçue pour une charge maximale de 120 kg. Ne dépassez 

pas ce poids pour garantir une utilisation sûre du produit. 



Español: La silla de oficina está diseñada para una carga máxima de 120 kg. No exceda este 

peso para garantizar un uso seguro del producto. 


